
The Catholic Community of  

Saint Paul  
LA IGLESIA CATÓLICA DE SAN PABLO  
1010 West Fourth Street   Wilmington, DE 19805  

Tel: 302-655-6596  
 

Website: https://stpaulchurchde.org  
 

Email: saintpaulrectory@gmail.com  
 

Donations/Donaciones 

www.givecentral.org/cdowcovid19  

PASTORAL STAFF  
Rev. John E. Olson, Pastor 
Rev. Anthony M. Pileggi, Priest in residence  
Felipe Almendarez, Deacon 
 

RELIGIOUS EDUCATION  
Damaris Hernández, ccdstpaulchurch@gmail.com  
 

St. Vincent de Paul Society  
Telephone: 302-576-4130    http://www.sphelp.us  
 

St. Paul’s Outreach / Food Pantry  
Telephone: 443-606-3136 
OPEN Monday 10:00am - 11:00am and   
by appointment, calling the number above! 
 

New Office Hours (Nuevo Horario de Oficina)  
Monday -Thursday (lunes - jueves)  

10:00 am. - 11:45a.m.; 1:30p.m. – 4:30p.m.  
 

Closed on Holidays  

  
BAPTISM OF CHILDREN  

CALL THE RECTORY DURING   
REGULAR OFFICE HOURS   

 

 
 

MARRIAGE  
CALL THE OFFICE AT LEAST   

ONE YEAR IN ADVANCE  
 

 
SWEET 15 & 16  

BLESSINGS CALL THE OFFICE AT LEAST   
ONE YEAR IN ADVANCE  

 

 
MINISTRY TO THE SICK  

PLEASE, CALL THE OFFICE!  

MISAS / MASSES  
Horario / Schedule  

Domingos / Sundays  
9:00 a.m. English (Church) / Inglés (Iglesia)  

11:00 a.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
1:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
3:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  

 
Miércoles y Viernes / Wednesday & Friday:  
5:00 p.m. Spanish (Chapel) / Español (Capilla)  

 
Misa por los Enfermos / Mass for the Sick  

Último martes (Last Tuesday) 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
HORA SANTA/HOLY HOUR   

CADA JUEVES/ EVERY THURSDAY 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
RECONCILIATION/CONFESIONES  

Wednesday/Miércoles & Friday/Viernes  
4:30pm: Chapel/Capilla  

Or by appointment: call the office  
O por cita; llame a la oficina  

BAUTISMO DE NIÑOS  
LLAME A  LA RECTORÍA DURANTE   

HORAS DE OFICINA  
 

MATRIMONIOS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

QUINCEAÑERAS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL  MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

MINISTERIO AL CUIDADO DE LOS ENFERMOS  
FAVOR DE LLAMAR A LA OFICINA 

http://www.givecentral.org/cdowcovid19


Page Two            View this bulletin online at www.stpaulchurchde.org  

 

 

 

 

 

 

        
   
       
        
        
                      
                 
                                                   
 
                

        21 septiembre 2025 

 
Oración inicial: Querido Señor, me hablas una vez más a través del Evangelio de hoy. Aunque tus parábolas no 
siempre sean fáciles de entender, ayúdame a tener una fe como la de un niño para confiar en tus palabras con sen-
cillez y docilidad. Sé que tienes un mensaje especial de amor para mí hoy mientras contemplo tus parábolas. Rue-
go que puedan ablandar mi corazón de piedra y transformarlo en un corazón de carne que lata con pasión y un pro-
fundo deseo de hacer tu voluntad. 
 
Encuentro con Cristo: 
 
1. Dios me llama a ser administrador: El Evangelio usa la imagen de un administrador para describir nuestro 
lugar en este mundo. A un administrador se le confía el cuidado de los bienes del amo hasta su regreso. El tiempo 
en la tierra es limitado, y eventualmente tendremos que rendir cuentas de nuestra administración. «Al final, todo ha 
sido confiado a nuestra protección, y todos somos responsables de ello. ¡Sean protectores de los dones de Di-
os!» (Papa Francisco, 19 de marzo de 2013). ¿Qué bienes preciosos ha puesto el Creador a nuestro cuidado?  
2. Sea un inversionista inteligente: Necesitamos ser sabios y prudentes con nuestras inversiones mundanas para 
proveer para nosotros mismos y para quienes están bajo nuestro cuidado. Este Evangelio nos reta a aplicar estrate-
gias similares a nuestra vida espiritual. El Espíritu Santo nos ha dado dones espirituales para nuestro propio creci-
miento y para el bien del Reino de Cristo. «Hay diversidad de dones espirituales, pero el Espíritu es el mismo; hay 
diversidad de servicios, pero el Señor es el mismo; hay diversidad de operaciones, pero el Dios que las produce 
todas en todos. A cada uno se le da la manifestación del Espíritu para algún beneficio. […] Pero todas estas cosas 
las produce uno solo y el mismo Espíritu, repartiéndolas individualmente a cada uno como él quiere» (1 Corintios 
12:4-7, 11). Nadie tiene exactamente los mismos dones, porque Dios nos ha dado misiones únicas e irremplaza-
bles. Que evaluemos adecuadamente nuestras prioridades de inversión para que no ganemos el mundo entero y 
terminemos perdiendo nuestra alma. (cf. Mt 16:26) 
 
3. Un campo de entrenamiento: La parábola de hoy nos invita a entrenarnos en el arte de la inversión espiritual 
una vez que hayamos establecido nuestras prioridades. La Iglesia nos ha dejado un tesoro espiritual inagotable; 
podemos aprender de la vida de los santos, sus escritos espirituales y los comentarios a las Escrituras. Recurrimos 
a los sacramentos, a diferentes formas de oración, a retiros y a la guía espiritual. Los recursos están ahí. ¿Cómo 
nos invita el Señor a profundizar nuestra relación con él? 
Conversando con Cristo: Señor Jesús, gracias por iluminarme hoy con tu Evangelio. Tus palabras son como una 
espada de doble filo que penetra en lo más profundo de mi ser (cf. Heb 4:12). Sé que puedo estar confundido y 
perdido, egocéntrico y precipitado. Dame la valentía para que me deje herir por tu amor. Necesito tu toque sana-
dor. 
 
Resolución: Señor, hoy, por nuestra gracia, prometo examinar mis hábitos espirituales y hacer cambios para ser un 
inversionista más sabio de la riqueza que realmente importa. 
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              September 21, 2025 
Opening Prayer: Dear Lord, you speak once again to me through today’s Gospel. Even though your parables 
are not always easy to understand, help me to have a childlike faith to trust in your words with simplicity and 
docility. I know you have a special message of love for me today as I contemplate your parables. I pray that 
they can soften my heart of stone and transform it into a heart of flesh that pulsates with passion and deep de-
sire to do your will. 

Encountering Christ:  

1. God Calls Me to Be a Steward: The Gospel uses the image of a steward to describe our place in this 
world. A steward is entrusted to care for the master’s property until his return. Time on earth is limited, and 
we will eventually need to give an account of our stewardship. “In the end, everything has been entrusted to 
our protection, and all of us are responsible for it. Be protectors of God’s gifts!” (Pope Francis, March 19, 
2013). What precious goods has the Creator placed in our care? 
2. Be a Smart Investor: We need to be wise and prudent with our worldly investments to provide for our-
selves and those under our care. This Gospel challenges us to apply similar strategies to our spiritual lives. We 
have been given spiritual gifts by the Holy Spirit for our own growth and for the good of the Kingdom of 
Christ. “There are different kinds of spiritual gifts but the same Spirit; there are different forms of service but 
the same Lord; there are different workings but the same God who produces all of them in everyone. To each 
individual the manifestation of the Spirit is given for some benefit. […] But one and the same Spirit produces 
all of these, distributing them individually to each person as he wishes” (1 Cor 12:4-7, 11). No one has exactly 
the same gifts because all of us have been given unique and irreplaceable missions by God. May we properly 
evaluate our investment priorities so that we won’t gain the whole world but end up losing our soul. (cf. Mt 
16:26) 
3. A Training Ground: Today’s parable invites us to train ourselves in the art of spiritual investment once 
we have set our priorities. The Church has left us with troves of spiritual treasures; we can learn from the lives 
of the saints, their spiritual writings, and commentaries on the Scriptures. We have recourse to the sacraments, 
different forms of prayer, retreats, and spiritual guidance. The resources are there. How is the Lord inviting us 
to deepen our relationship with him? 
Conversing with Christ: Lord Jesus, thank you for enlightening me with your Gospel today. Your words are 
like a double-edged sword that pierces into my innermost being (cf. Heb 4:12). I know that I can be confused 
and lost, self-centered and rash. Make me brave so that I allow myself to be wounded by your love. I need 
your healing touch. 

Resolution: Lord, today by our grace I promise to examine my spiritual habits and make changes to be a wis-
er investor of the wealth that truly matters. 



 

Washington, DC Pilgrimage September 17, 2022 

Join us as we journey to The Basilica of the National Shrine of the Immaculate Conception on the 25th 
Anniversary of the Mother of Africa Chapel.  Enjoy a guided tour with free time to pray and to be qui-
et.  Includes: 9:30 a.m. tour, boxed lunch, 1:00 p.m. program, 2:00 p.m. Mass, 4:00 p.m. reception. 
Vy. Rev. Glenn M. Evers, V.C.  will travel with us, lead us in the Rosary and concelebrate 
Mass.  Tickets are $80 for adults, $60 for youth. Reserve your seat by September 1st by contacting 
Damita MacFarlane, 610-806-2359 or Loretta Young, 302-521-1759.  We hope to see you on the bus!  

 

 

    

2025 Colecta “Comparte en el Espíritu” para Asistencia de 
Matrícula 
Queridos amigos: 
 
La próxima semana, a los feligreses de toda la diócesis se les pedirá que ayuden a hacer realidad el sueño de una educación católi-
ca para muchas familias católicas que enfrentan dificultades económicas. Los fondos recaudados a través de esta colecta, junto con 
el fondo patrimonial de asistencia para matrícula de la diócesis, brindan ayuda financiera a cientos de familias merecedoras que 
buscan una educación católica para sus hijos, pero que no pueden costear el precio total de la matrícula. 
A través de esta colecta, nuestro Obispo recurre a católicos creyentes y practicantes como ustedes para ayudarle a garantizar que el 
compromiso católico con la educación integral de nuestros hijos no desaparezca debido a la falta de recursos. Nuestra Iglesia 
Católica tiene la misión de educar, y esta misión afecta directamente la calidad de vida que experimentamos como católicos; todos 
tenemos interés en la educación católica. 
La campaña “Comparte en el Espíritu” ha sido diseñada por estudiantes de secundaria de nuestras escuelas católicas. 
 
· El cartel fue diseñado por estudiantes de Padua Academy y representa a todas las escuelas de nuestra diócesis. 
· El video fue producido por estudiantes de St. Mark’s High School. 
· Dos artículos de apoyo fueron redactados por aspirantes a periodistas de St. Elizabeth High School y Ss. Peter and Paul High 
School. 
 
Les pido que apoyen generosamente la colecta “Comparte en el Espíritu” de la próxima semana. Que Dios los bendiga por su con-
stante bondad. 
Para obtener más información sobre la colecta “Comparte en el Espíritu” y su importancia, visite el sitio web diocesano en https://
www.cdow.org/share-in-the-spirit. 
 
Atentamente, 

Parroco 

 

Dear Friends, 
 
Next week, parishioners throughout the diocese will be asked to help make the dream of a Catholic education a reality for many 
struggling Catholic families.  Monies raised through this collection, coupled with the diocese’s tuition assistance endowment, pro-
vide financial assistance to hundreds of deserving families who seek a Catholic education for their children but who cannot afford 
the full cost of tuition. 
 
Through this collection, our Bishop is reaching out to believing and worshipping Catholics like you to assist him in ensuring the 
Catholic commitment to total education of our children does not fade away because people cannot afford it.  Our Catholic Church 
has the mission to educate, and this mission directly affects the quality of life we experience as Catholics; all of us have a stake in 
Catholic education.  
 
The Share in the Spirit campaign has been designed by high school students from our Catholic schools. 

• The poster was designed by students from Padua Academy and represents all of the schools in our diocese. 

•  

• The video from students at St. Mark’s High School. 

•  

• Two supporting articles authored by aspiring journalists from St. Elizabeth HS, and Ss. Peter and Paul High School.  

•  
 
I ask you to generously support next week’s Share in the Spirit collection.  God bless you for your ongoing goodness. 
 
To learn more about the Share in the Spirit collection and its importance, go to the diocesan website at https://www.cdow.org/
share-in-the-spirit. 
 
Sincerely, 

Pastor 

DIOCESAN ANNOUNCEMENTS 
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Birthright’s Annual Bottles for Babies Fundraiser              
   

 

Throughout the whole month of October, “Respect Life month,” Birthright of Delaware 
hosts its Annual Bottles for Babies Fundraiser. 

 The weekends of October, baby bottles will be distributed after all the Masses.  We ask 
you to Please take as many bottles as you would like and/or give it to a loved one.  

  

Fill the bottle with loose change, cash or a check then please read the insert, fill it out as 
neatly as possible (if you chose to do so for a Tax credit)!  Return the bottle(s) at the end 
of October or sooner whether filled or empty.  

 Proceeds benefit pregnant women and their families.  On behalf of our mothers, Birth-
right staff and volunteers, we graciously Thank You! 
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Parish News 

 Información Parroquial 

    

Actividades de ésta semana 

 

Lunes  22 :        6:30-Directiva Juan XXIII,  
             7pm  Lideres de Renovación  
             

Martes 23:      6:30  Legion de Maria 

            7 pm  Circulo de Oración   

                

Miércoles 24:     4:30 pm Confesiones  

          5:00 pm Misa  

        

Jueves 25:       5:00 pm Hora Santa    

            Rosario/Confesiones 

 

 Viernes 26:     4:30 pm Confesiones   

       5:00 pm Misa   

    

25 septiembre 2025  

Rosario, adoración y confesiones  

Intención del Santo Padre: Septiembre 

 Por nuestra relación con toda la creación 

Oremos para que, inspirados por San Francisco, 

experimentemos nuestra interdependencia con 

todas las criaturas, amadas por Dios y dignas de 

amor y respeto. 

We are currently accepting registrations for CCD for children from 1st grade through High School.  

Please visit the office Monday through Thursday during regular office hours.    Adults who need 

any of the sacraments of initiation should call the office to meet with the Pastor.   

 

Estamos aceptando inscripciones para el CCD para niños desde 1.er grado hasta preparatoria. Por 

favor, visite la oficina de lunes a jueves en horario regular. Los adultos que necesiten alguno de 

los sacramentos de iniciación deben llamar a la oficina para reunirse con el párroco. 



 

                        Sunday (9/21/25) 
 9:00a            + Antonio “Tony” Soto 

11:00a           +  Michael Eller 

 1:00p            Feligreses 

 3:00p        + Gene Julian 

 

                      Wednesday (9/24/25)  

5:00 p  + Bob Morrison 

 

           Friday (9/26/25)   

   * Santos Cosme y Damian 

5:00 p       + Alvaro Restrepo 

 

                      Sunday (9/28/25) 

9:00a              +  Graciela Batista 

11:00a            +  Julia Y Tito Silva 

1:00p               + John Schmitt 

3:00p         Fekugreses 

    

 August 24, 2025 Offerings  
 
 

Amount Needed 1st Collection                   $3,500.00 
Actual Collection                              $2,466.00 
*Amount UNDER                            $1,177.00 
St Vincent de Paul            $812.00 
Utilities                              $39.00 
Cathedral of St. Peter        $20.00 
         

PLEASE MAKE YOUR DONATION COUNT 
Please become a registered parishioner. Being a  
registered parishioner will help St. Paul’s and help 
you in many ways. For example, many people ask for 
parish letters for immigration, sacraments  
sponsorship, or taxes. In order for us to write such a 
letter you need to be a registered parishioner for at 
least three months. This information is private and it 
is share with others only if you request it. Please call 
the parish office (302) 655-6596 to complete the 
registration process 
 

TU DONACIÓN CUENTA  
Por favor, sea un feligrés registrado. Al ser un feligrés 
registrado, ayuda a la Iglesia y se ayuda usted mismo. 
Si necesita alguna carta para inmigración,  
documentos legales, para ser padrinos de  
sacramentos, o para pro-pósitos de impuestos, debe 
estar registrado al menos por tres meses para poder 
recibir dicha carta. Esta información es privada y la 
compartimos solo si usted nos da la autorización.  
Encontrará un formulario pe-queño al final de esta 
nota. Favor de llamar a la oficina parroquial (302) 
655-6596 para completar el proceso de registra-
cion.  

Register in Our Parish!!! ¡Regístrate en Nuestra 
Parroquia!  
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